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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1209/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 10ηr Ιουν Äιου 1998

για την π Äωληση στιr Äενοπλεr δυν Äαµειr, σε προκαθορισµ Äενεr τιµ Äεr, βοε Äιου κρ Äεατοr που
κατ Äεχει το Ηνωµ Äενο ΒασÄιλειο

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,

τον κανονισµ Äο (ΕΟΚ) αριθ. 805/68 του ΣυµβουλÄιου, τηr
27ηr ΙουνÄιου 1968, περÄι κοιν Äηr οργαν Äωσεωr τηr αγορ Äαr στον
τοµ Äεα του βοεÄιου κρ Äεατοr (1), Äοπωr τροποποι Äηθηκε τελευ-
ταÄια απ Äο τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 2634/97 (2), και ιδ Äιωr το
Äαρθρο 7 παρ Äαγραφοr 3,

Εκτιµ Äωνταr:

Äοτι η θ Äεσπιση του συστ Äηµατοr παρ Äεµβασηr στον τοµ Äεα του
βοεÄιου κρ Äεατοr οδ Äηγησε στην συσσ Äωρευση αποθεµ Äατων·
Äοτι, για να προληφθεÄι η υπερβολικ Äα παρατεταµ Äενη αποθε-
µατοποÄιηση, πρ Äεπει να πωληθο Äυν τα εν λ Äογω αποθ Äεµατα·

Äοτι, στο Ηνωµ Äενο ΒασÄιλειο, το β Äοειο κρ Äεαr παρ Äεµβασηr
υπ Äοκειται σε ορισµ Äενουr περιορισµο Äυr ωr προr τη διακÄι-
νηση, Äοπωr θεσπÄιζεται µε την απ Äοφαση 98/256/ΕΚ του
ΣυµβουλÄιου (3)· Äοτι, κατ Äα συν Äεπεια, θα πρ Äεπει να εξευρεθο Äυν
οι κατ Äαλληλεr αγορ Äεr για τη δι Äαθεση του βοεÄιου κρ Äεατοr
στο εν λ Äογω κρ Äατοr µ Äελοr· Äοτι οι Äενοπλεr δυν Äαµειr και το
πολιτικ Äο προσωπικ Äο τουr αποτελο Äυν µÄια απ Äο τιr εν λ Äογω
αγορ Äεr·

Äοτι η π Äωληση στιr Äενοπλεr δυν Äαµειr θα πρ Äεπει να υπ Äοκειται
στουr καν Äονεr που προβλ Äεπονται στον κανονισµ Äο (ΕΟΚ)
αριθ. 2173/79 (4), Äοπωr τροποποι Äηθηκε τελευταÄια απ Äο τον
κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 2417/95 (5), και ιδ Äιωr τουr τ Äιτλουr Ι
και ΙΙ, καθ Äωr και στον κανονισµ Äο (ΕΟΚ) αριθ. 3002/92 (6),
Äοπωr τροποποι Äηθηκε τελευταÄια απ Äο τον κανονισµ Äο (ΕΚ)
αριθ. 770/96 (7), και ιδ Äιωr τον τÄιτλο ΙΙ, µε ορισµ Äενεr παρεκ-
κλÄισειr λ Äογω τηr ειδικ Äηr χρ Äησηr που θα Äεχουν τα εν λ Äογω
προÏι Äοντα·

Äοτι, για να διασφαλιστεÄι η οικονοµικ Äη διαχεÄιριση των
αποθεµ Äατων, ο οργανισµ Äοr παρ Äεµβασηr πρ Äεπει να δ Äωσει
προτεραι Äοτητα στην π Äωληση των κρε Äατων που Äεχουν αποθε-
µατοποιηθεÄι για το µεγαλ Äυτερο χρονικ Äο δι Äαστηµα·

Äοτι πρ Äεπει να θεσπιστο Äυν διατ Äαξειr για να καλ Äυψουν την
περÄιπτωση στην οποÄια τα προÏι Äοντα αγορ Äαζονται απ Äο Äεναν
εξουσιοδοτηµ Äενο αντιπρ Äοσωπο που ενεργεÄι εξ ον Äοµατοr των
δικαιο Äυχων·

Äοτι τα µ Äετρα που προβλ Äεπονται στον παρ Äοντα κανονισµ Äο
ε Äιναι σ Äυµφωνα µε τη γν Äωµη τηr επιτροπ Äηr διαχεÄιρισηr
βοεÄιου κρ Äεατοr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ÄΑρθρο 1
1. Επιτρ Äεπεται στον οργανισµ Äο παρ Äεµβασηr του Ηνωµ Äε-
νου ΒασιλεÄιου να πωλ Äησει στιr Äενοπλεr δυν Äαµειr του

Ηνωµ Äενου ΒασιλεÄιου, αποθ Äεµατα βοεÄιου κρ Äεατοr χωρÄιr
κ Äοκαλα τα οποÄια κατ Äεχει και τα οποÄια προορÄιζονται για τιr
Äενοπλεr δυν Äαµειr του Ηνωµ Äενου ΒασιλεÄιου και το πολιτικ Äο
προσωπικ Äο τουr, µε την επιφ Äυλαξη των διατ Äαξεων τηr
απ Äοφασηr 98/256/ΕΚ του ΣυµβουλÄιου.

2. Λεπτοµερ Äη στοιχεÄια σχετικ Äα µε τα προÏι Äοντα και την
τιµ Äη π Äωλησ Äηr τουr παρ Äεχονται στο παρ Äαρτηµα Ι.

3. Για τουr σκοπο Äυr του παρ Äοντοr κανονισµο Äυ, ωr «πολι-
τικ Äο προσωπικ Äο» νοο Äυνται τα Äατοµα που απασχολο Äυνται
απ Äο τιr Äενοπλεr δυν Äαµειr του Ηνωµ Äενου ΒασιλεÄιου ωr πολι-
τικ Äο προσωπικ Äο και τα Äατοµα που επισκ Äεπτονται τιr στρα-
τιωτικ Äεr εγκαταστ Äασειr.

4. Οι πωλ Äησειr πραγµατοποιο Äυνται σ Äυµφωνα µε τιr
διατ Äαξειr του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79 και ειδικ Äο-
τερα των τÄιτλων Ι και ΙΙΙ, καθ Äωr και σ Äυµφωνα µε τιr διατ Äα-
ξειr του παρ Äοντοr κανονισµο Äυ.

5. Για κ Äαθε προÏι Äον που αναφ Äερεται στο παρ Äαρτηµα του
παρ Äοντοr κανονισµο Äυ ο οργανισµ Äοr παρ Äεµβασηr πωλεÄι
αρχικ Äα τα κρ Äεατα τα οποÄια Äεχουν αποθεµατοποιηθεÄι για το
µεγαλ Äυτερο χρονικ Äο δι Äαστηµα.

6. Κατ Äα παρ Äεκκλιση τηr δε Äυτερηr υποπαραγρ Äαφου του
Äαρθρου 2 παρ Äαγραφοr 2 του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ.
2173/79, οι αιτ Äησειr αγορ Äαr δεν θα αναφ Äερουν την Äη τιr
αποθ Äηκεr στιr οποÄιεr φυλ Äασσονται τα κρ Äεατα.

ÄΑρθρο 2

1. Ο αγοραστ Äηr που αναφ Äερεται στο Äαρθρο 1 δ Äυναται να
αναθ Äεσει γραπτ Äωr σε Äενα αντιπρ Äοσωπο την παραλαβ Äη, εξ
ον Äοµατ Äοr του, των προÏι Äοντων τα οποÄια αγορ Äαζει. Στην περÄι-
πτωση αυτ Äη, ο αντιπρ Äοσωποr υποβ Äαλλει την αÄιτηση αγορ Äαr
εκ µ Äερουr του αγοραστ Äη τον οποÄιο εκπροσωπεÄι, µαζÄι µε την
γραπτ Äη εντολ Äη που αναφ Äερεται ανωτ Äερω.

2. Οι αγοραστ Äεr και οι αντιπρ ÄοσωποÄι τουr που αναφ Äερο-
νται στην προηγο Äυµενη παρ Äαγραφο διατηρο Äυν και ενηµερ Äω-
νουν Äενα λογιστικ Äο σ Äυστηµα το οποÄιο επιτρ Äεπει την εξακρÄι-
βωση τηr παρ Äαδοσηr των προÏι Äοντων σε στρατιωτικ Äη
µον Äαδα, ιδ Äιωr για να διασφαλιστεÄι Äοτι οι αγορασθεÄισεr
ποσ Äοτητεr προÏι Äοντων συµφωνο Äυν µε τιr παραδοθεÄισεr.

ÄΑρθρο 3

1. Στα χαρτοκιβ Äωτια βοεÄιου κρ Äεατοr που διατÄιθεται
δυν Äαµει του παρ Äοντοr κανονισµο Äυ πρ Äεπει να αναγρ Äαφεται
µε ευκριν Äη και ανεξ Äιτηλη σ Äηµανση το ακ Äολουθο:

«Intervention beef sold to the armed forces».

2. Η αρµ Äοδια αρχ Äη δ Äυναται, µε αÄιτηµα του αγοραστ Äη, να
επιτρ Äεπει την πρ Äωτη µεταποÄιηση και την επανασυσκευασÄια
του βοεÄιου κρ Äεατοr σε µη στρατιωτικ Äη εγκατ Äασταση, υπ Äο
τον Äορο Äοτι οι σχετικ Äεr εργασÄιεr θα εκτελο Äυνται υπ Äο την
κατ Äαλληλη επÄιβλεψη.

(1) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 24.
(2) ΕΕ L 356 τηr 31. 12. 1997, σ. 13.
(3) ΕΕ L 113 τηr 15. 4. 1998, σ. 32.
(4) ΕΕ L 251 τηr 5. 10. 1979, σ. 12.
(5) ΕΕ L 248 τηr 14. 10. 1995, σ. 39.
(6) ΕΕ L 301 τηr 17. 10. 1992, σ. 17.
(7) ΕΕ L 104 τηr 27. 4. 1996, σ. 13.
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Στην περÄιπτωση αυτ Äη τα χαρτοκιβ Äωτια επανασυσκευασÄιαr
του κρ Äεατοr πρ Äεπει να αναγρ Äαφεται η σ Äηµανση, που αναφ Äε-
ρεται στην παρ Äαγραφο 1.

ÄΑρθρο 4

1. Η εγγ Äυηση που προβλ Äεπεται στο Äαρθρο 15 παρ Äαγραφοr
1 του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, αν Äερχεται σε 12
ECU αν Äα 100 χιλι Äογραµµα.

2. Εκτ Äοr απ Äο τιr απαιτ Äησειr που θεσπÄιζονται στο Äαρθρο
15 παρ Äαγραφοr 3 του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 2173/79, η
παρ Äαδοση του βοεÄιου κρ Äεατοr σε στρατιωτκ Äη µον Äαδα
αποτελεÄι επÄισηr κ Äυρια απαÄιτηση.

ÄΑρθρο 5

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr αρχÄιζει να ισχ Äυει την Äεβδοµη ηµ Äερα
απ Äο τη δηµοσÄιευσ Äη του στην ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των
ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων.

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr ε Äιναι δεσµευτικ Äοr ωr προr Äολα τα µ Äερη του και ισχ Äυει Äαµεσα σε κ Äαθε
κρ Äατοr µ Äελοr.

Βρυξ Äελλεr, 10 ΙουνÄιου 1998.

Για την Επιτροπ Äη

Franz FISCHLER

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I —
ANEXO I — LIITE I — BILAGA I

Estado miembro

Medlemsstat

Mitgliedstaat

Κρ Äατοr µ Äελοr

Member State

État membre

Stato membro

Lidstaat

Estado-membro

Jäsenvaltio

Medlemsstat

Productos (1)

Produkter (1)

Erzeugnisse (1)

ΠροÏι Äοντα (1)

Products (1)

Produits (1)

Prodotti (1)

Producten (1)

Produtos (1)

Tuotteet (1)

Produkter (1)

Cantidad aproximada
(toneladas)

Tilnærmet mængde
(tons)

Ungefähre Mengen
(Tonnen)

Κατ Äα προσ Äεγγιση
ποσ Äοτητα

(τ Äονοι)
Approximate quantity

(tonnes)
Quantité approximative

(tonnes)
Quantità approssimativa

(tonnellate)
Hoeveelheid bij

benadering
(ton)

Quantidade aproximada
(toneladas)

Arvioitu määrä
(tonneina)

Ungefärlig kvantitet
(ton)

Precio de venta expresado en ecus por tonelada

Salgspriser i ECU/ton

Verkaufspreise, ausgedrückt in ECU/Tonne

Τιµ Äεr π Äωλησηr εκφραζ Äοµενεr σεEcu αν Äα τ Äονο

Selling prices expressed in ecus per tonne

Prix de vente exprimés en écus par tonne

Prezzi di vendita espressi in ecu per tonnellata

Verkoopprijzen uitgedrukt in ECU per ton

Preço de venda expresso em ecus por tonelada

Myyntihinta ecuina tonnilta

Försäljningspris i ecu per ton

Carne deshuesada — Udbenet kød — Fleisch ohne Knochen — Κρ Äεατα χωρÄιr κ Äοκαλα — Boneless beef — Viande
désossée — Carni senza osso — Vlees zonder been — Carne desossada — Luuton naudanliha — Benfritt kött

UNITED
KINGDOM

— Intervention thick flank (INT 12) 95 2 750

— Intervention topside (INT 13) 265 2 950

— Intervention silverside (INT 14) 90 2 650

— Intervention fillet (INT 15) 80 6 600

— Intervention rump (INT 16) 380 3 250

— Intervention striploin (INT 17) 270 4 200

— Intervention forerib (INT 19) 20 1 850

(1) Véanse los anexos V y VII del Reglamento (CEE) no 2456/93 (DO L 225 de 4. 9. 1993, p. 4), cuya última modificación la constituye el Reglamento (CE) no

2602/97 (DO L 351 de 23. 12. 1997, p. 20).

(1) Se bilag V og VII til forordning (EØF) nr. 2456/93 (EFT L 225 af 4. 9. 1993, s. 4), senest ændret ved forordning (EF) nr. 2602/97 (EFT L 351 af 23. 12.
1997, s. 20).

(1) Vgl. Anhänge V und VII der Verordnung (EWG) Nr. 2456/93 (ABl. L 225 vom 4. 9. 1993, S. 4), zuletzt geändert durch die Verordnung (EG) Nr. 2602/97
(ABl. L 351 vom 23. 12. 1997, S. 20).

(1) Βλ Äεπε παραρτ Äηµατα V και VII του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 2456/93 (ΕΕ L 225 τηr 4. 9. 1993, σ. 4), Äοπωr τροποποι Äηθηκε τελευταÄια απ Äο τον
κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 2602/97 (ΕΕ L 351 τηr 23. 12. 1997, σ. 20).

(1) See Annexes V and VII to Regulation (EEC) No 2456/93 (OJ L 225, 4.9.1993, p. 4), as last amended by Regulation (EC) No 2602/97 (OJ L 351,
23.12.1997, p. 20).

(1) Voir annexes V et VII du règlement (CEE) no 2456/93 (JO L 225 du 4. 9. 1993, p. 4). Règlement modifié en dernier lieu par le règlement (CE) no 2602/97
(JO L 351 du 23. 12. 1997, p. 20).

(1) Cfr. allegati V e VII del regolamento (CEE) n. 2456/93 (GU L 225 del 4. 9. 1993, pag. 4), modificato da ultimo dal regolamento (CE) n. 2602/97 (GU L 351
del 23. 12. 1997, pag. 20).

(1) Zie de bijlagen V en VII van Verordening (EEG) nr. 2456/93 (PB L 225 van 4. 9. 1993, blz. 4), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2602/97 (PB L
351 van 23. 12. 1997, blz. 20).

(1) Ver anexos V e VII do Regulamento (CEE) në 2456/93 (JO L 225 de 4. 9. 1993, p. 4). Regulamento com a última redacção que lhe foi dada pelo
Regulamento (CE) në 2602/97 (JO L 351 de 23. 12. 1997, p. 20).

(1) Katso asetuksen (ETY) N:o 2456/93 (EYVL L 225, 4. 9. 1993, s. 4), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2602/97 (EYVL L 351,
23.12.1997, s. 20), liitteitä V ja VII.

(1) Se bilagorna V och VII i förordning (EEG) nr 2456/93 (EGT L 225, 4.9.1993, s. 4), senast ändrad genom förordning (EG) nr 2602/97 (EGT L 351,
23.12.1997, s. 20).
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ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II — ANNEX II — ANNEXE II —
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Direcciones de los organismos de intervención — Interventionsorganernes adresser —
Anschriften der Interventionsstellen — ∆ιευθ Äυνσειr των οργανισµ Äων παρεµβ Äασεωr — Addresses
of the intervention agencies — Adresses des organismes d’intervention — Indirizzi degli
organismi d’intervento — Adressen van de interventiebureaus — Endereços dos organismos de

intervenção — Interventioelinten osoitteet — Interventionsorganens adresser

UNITED KINGDOM

Intervention Board Executive Agency
Kings House
33 Kings Road
Reading RG1 3BU
Berkshire
Tel. (01189) 58 36 26
Fax (01189) 56 67 50


